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TITRE 5

Pensions

CHAPITRE 1ER

Suppression de l’actuel bonus pension  
dans les régimes de pension  

des travailleurs salariés et fonctionnaires

Art. 111

Dans l’article 7bis, § 3, alinéa 1er, de la loi du 23 dé-
cembre 2005 relative au pacte de solidarité entre les 
générations, inséré par la loi du 28 juin 2013 et modifié 
par la loi du 19 décembre 2014, les mots “jusqu’au 
31 décembre 2025 inclus” sont insérés entre les mots “à 
partir du 1er janvier 2014” et les mots “Pour les pensions”.

Art. 112

Dans l’article 7ter, § 3, alinéa 1er, de la même loi, inséré 
par la loi du 25 avril 2024, l’alinéa 1er est complété par 
les mots “et jusqu’au 31 décembre 2025 inclus”.

Art. 113

Dans l’article 106, alinéa 2, de la loi-programme du 
28 juin 2013, les mots “jusqu’au 31 décembre 2025 inclus” 
sont insérés entre les mots “à partir du 1er janvier 2014” 
et les mots “entrent en ligne de compte”.

Art. 114

À l’article 28, 1°, de la loi du 25 avril 2024 portant la 
réforme des pensions, l’alinéa 1er, est remplacé par ce 
qui suit:

“1° période de référence: la période qui débute le pre-
mier jour du mois suivant celui au cours duquel l’agent 
atteint la limite d’âge, visée à l’article 46, § 3, de la loi 
du 15 mai 1984 portant mesures d’harmonisation dans 
les régimes de pension, dans la mesure où l’agent a 
réellement presté une journée de services au cours de 
ce mois et se termine au plus tard le 31 décembre 2025.”

Art. 115

Dans l’article 29, § 3, alinéa 1er, de la même loi, le 
nombre “36” est remplacé par le nombre “18”.

TITEL 5

Pensioenen

HOOFDSTUK 1

Afschaffing van de huidige pensioenbonus  
in de pensioenregelingen  

voor werknemers en ambtenaren

Art. 111

In artikel 7bis, § 3, eerste lid, van de wet van 23 de-
cember 2005 betreffende het generatiepact, ingevoegd 
bij de wet van 28 juni 2013 en gewijzigd bij de wet van 
19 december 2014, worden de woorden “tot en met 
31 december 2025” ingevoegd tussen de woorden “vanaf 
1 januari 2014” en de woorden “Voor de pensioenen”.

Art. 112

Artikel 7ter, § 3, eerste lid, van dezelfde wet, ingevoegd 
bij de wet van 25 april 2024, wordt aangevuld met de 
woorden “tot en met 31 december 2025”.

Art. 113

In artikel 106, tweede lid, van de programmawet van 
28 juni 2013, worden de woorden “tot en met 31 december 
2025” ingevoegd tussen de woorden “vanaf 1 januari 
2014” en de woorden “in aanmerking genomen”.

Art. 114

In artikel 28, 1°, van de wet van 25 april 2024 houdende 
de hervorming van de pensioenen, wordt het eerste lid 
vervangen als volgt:

“1° referteperiode: het tijdvak dat aanvangt de eer-
ste dag van de maand volgend op deze waarin het per-
soneelslid de leeftijdsgrens bereikt, bedoeld in artikel 46, 
§ 3, van de wet van 15 mei 1984 houdende maatregelen 
tot harmonisering in de pensioenregelingen, voor zo-
ver het personeelslid in die maand een dag werkelijk 
gepresteerde diensten heeft verstrekt, en dat uiterlijk 
op 31 december 2025 eindigt.”

Art. 115

In artikel 29, § 3, eerste lid, van dezelfde wet, wordt 
het getal “36” vervangen door het getal “18”.
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Art. 116

Dans l’article 30, § 2, de la même loi, le troisième 
tiret est abrogé.

Art. 117

L’article 31 de la même loi, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 31. § 1er. Le montant du bonus pension déterminé 
sur base de l’article 30 est converti en une rente fictive 
pour l’application de l’article 45.

§ 2. Lorsque le montant du bonus pension est déter-
miné sur la base de l’article 30, § 2, le montant annuel 
de la rente fictive visée au paragraphe 1er est fixé à 
15,60 euros par mois de services réellement prestés à 
prestations complètes qui ont été prestés au cours de la 
première année de référence et à 31,20 euros par mois 
de services réellement prestés à prestations complètes 
qui ont été prestés au cours de la deuxième année de 
référence.

§ 3. Lorsque le montant du bonus pension est déter-
miné sur la base de l’article 30, § 3, le montant annuel 
de la rente fictive visée au paragraphe 1er est fixé à 
46,80 euros par mois de services réellement prestés à 
prestations complètes.”

Art. 118

À l’article 32 de la même loi, les modifications sui-
vantes sont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, la phrase “Pour la détermi-
nation du montant du bonus pension, seuls les services 
réellement prestés à partir du 1er juillet 2024 sont pris 
en compte.” est remplacée comme suit:

“Pour la détermination du montant du bonus pen-
sion, seuls les services réellement prestés à partir du 
1er juillet 2024 jusqu’au 31 décembre 2025 inclus sont 
pris en compte.”;

2° dans le paragraphe 2, les mots “Les montants 
du bonus pension déterminés aux articles 30 et 31” 
sont remplacés par les mots “Les montants visés aux 
articles 30 et 31”.

Art. 119

Dans l’article 34 de la même loi, le paragraphe 3 
est retiré.

Art. 116

In artikel 30, § 2, van dezelfde wet, wordt het derde 
streepje opgeheven.

Art. 117

Artikel 31 van dezelfde wet, wordt vervangen als volgt:

“Art. 31. § 1. Het op grond van artikel 30 vastgestelde 
bedrag van de pensioenbonus wordt voor de toepassing 
van artikel 45 omgezet in een fictieve rente.

§ 2. Wanneer het bedrag van de pensioenbonus 
wordt vastgesteld op grond van artikel 30, § 2, wordt 
het jaarbedrag van de in paragraaf 1 bedoelde fictieve 
rente vastgesteld op 15,60 euro per maand werkelijk 
gepresteerde diensten met volledige opdracht die wer-
den verstrekt in het eerste refertejaar en op 31,20 euro 
per maand werkelijk gepresteerde diensten met volledige 
opdracht die werden verstrekt in het tweede refertejaar.

§ 3. Wanneer het bedrag van de pensioenbonus 
wordt vastgesteld op grond van artikel 30, § 3, wordt 
het jaarbedrag van de in paragraaf 1 bedoelde fictieve 
rente vastgesteld op 46,80 euro per maand werkelijk 
gepresteerde diensten met volledige opdracht.”

Art. 118

In artikel 32 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, wordt de zin “Voor het bepalen 
van het bedrag van de pensioenbonus worden enkel 
de vanaf 1 juli 2024 werkelijk gepresteerde diensten in 
aanmerking genomen” vervangen als volgt:

“Voor het bepalen van het bedrag van de pensioen-
bonus worden enkel de vanaf 1 juli 2024 tot en met 
31 december 2025 werkelijk gepresteerde diensten in 
aanmerking genomen.”;

2° in paragraaf 2, worden de woorden “De bedragen 
van de pensioenbonus zoals bepaald in de artikelen 30 en 
31” vervangen door de woorden “De in de artikelen 30 en 
31 bedoelde bedragen”.

Art. 119

In artikel 34 van dezelfde wet wordt paragraaf 3  
ingetrokken.
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Art. 120

Dans l’article 43, alinéa 1er, de la même loi les mots 
“936 jours de bonus” sont remplacés par les mots 
“468 jours de bonus”.

Art. 121

Dans l’article 45, alinéa unique, de la même loi, le 3° 
est remplacé par ce qui suit:

“3° les bonus pension payés sous la forme d’un paie-
ment unique sont convertis en une rente fictive dont le 
montant est déterminé sur la base de:

— l’article 31 pour le bonus pension visé à l’article 28, 
5°;

— l’article 10 de l’arrêté royal du 9 juin 2024 portant 
exécution des articles 3/2 et 7ter de la loi du 23 décembre 
2005 relative au pacte de solidarité entre les générations, 
pour le bonus pension visé à l’article 7ter de la loi du 
23 décembre 2005 précitée;

— l’article 13, § 4, de l’arrêté royal du 9 juin 2024 
précité, pour le bonus pension visé à l’article 3/2 de la 
loi du 23 décembre 2005 précitée.”

Art. 122

Dans le titre III, chapitre 4, de la même loi, la section 5 
comportant l’article 47, est retirée.

Art. 123

Le présent chapitre entre en vigueur le 1er janvier 2026, 
à l’exception des articles 117, 119 et 122 qui produisent 
leurs effets au 1er janvier 2025.

Art. 120

In artikel 43, eerste lid, van dezelfde wet worden de 
woorden “936 bonusdagen” vervangen door de woorden 
“468 bonusdagen”.

Art. 121

In artikel 45, enig lid, van dezelfde wet wordt de bepa-
ling onder 3° vervangen als volgt:

“3° worden de pensioenbonussen die onder de vorm 
van een éénmalige betaling zijn uitbetaald, omgezet in 
een fictieve rente waarvan het bedrag bepaald wordt 
op basis van:

— artikel 31 voor de pensioenbonus bedoeld in ar-
tikel 28, 5°;

— artikel 10 van het koninklijk besluit van 9 juni 
2024 tot uitvoering van artikelen 3/2 en 7ter van de wet 
van 23 december 2005 betreffende het generatiepact, 
voor de pensioenbonus bedoeld in artikel 7ter van de 
voormelde wet van 23 december 2005;

— artikel 13, § 4, van het voormelde koninklijk besluit 
van 9 juni 2024, voor de pensioenbonus bedoeld in arti-
kel 3/2 van de voormelde wet van 23 december 2005.”

Art. 122

In titel III, hoofdstuk 4, van dezelfde wet, wordt afde-
ling 5, die het artikel 47 bevat, ingetrokken.

Art. 123

Dit hoofdstuk treedt in werking op 1 januari 2026 met 
uitzondering van de artikelen 117, 119 en 122 die uitwer-
king hebben met ingang van 1 januari 2025.
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CHAPITRE 2

Factures de responsabilisation  
des administrations locales

Section 1re

Modification de la réduction de la cotisation 
 de responsabilisation

Art. 124

Dans l’article 20, alinéa 3, deuxième phrase de la loi 
du 24 octobre 2011 assurant un financement pérenne 
des pensions des membres du personnel nommé à titre 
définitif des administrations provinciales et locales et 
des zones de police locale et modifiant la loi du 6 mai 
2002 portant création du fonds des pensions de la 
police intégrée et portant des dispositions particulières 
en matière de sécurité sociale et contenant diverses 
dispositions modificatives, remplacée par la loi du…, les 
mots “pour l’année 2024” sont remplacés par les mots 
“pour les années 2024 à 2028 inclus”.

Section 2

Allègement des factures de responsabilisation 
 des administrations locales

Art. 125

L’article 20 de la même loi dont le texte actuel tel 
que modifié par l’article 157 formera le paragraphe 1er, 
est complété par un paragraphe 2, rédigé comme suit:

“§ 2. Les employeurs responsabilisés qui remplissent 
la condition fixée au deuxième alinéa bénéficient d’un 
allègement de leur facture de responsabilisation.

Pour que l’employeur puisse bénéficier de l’allègement 
de la facture de responsabilisation visé à l’alinéa 1er, 
son siège social doit être situé dans une commune dont 
la population est d’au moins 100.000 habitants au 1er 
janvier de l’année civile précédente.

Les factures de responsabilisation des employeurs 
visés à l’alinéa précédent sont globalement allégées 
à concurrence d’un montant déterminé par le Roi, qui 
est réparti proportionnellement entre eux en fonction 
du montant de la cotisation de responsabilisation dont 
ils sont chacun redevables.

HOOFDSTUK 2

Responsabiliseringsfacturen 
 van de lokale besturen

Afdeling 1

Wijziging van de vermindering 
 van de responsabiliseringsbijdrage

Art. 124

In artikel 20, derde lid, tweede zin van de wet van 
24 oktober 2011 tot vrijwaring van een duurzame fi-
nanciering van de pensioenen van de vastbenoemde 
personeelsleden van de provinciale en plaatselijke 
overheidsdiensten en van de lokale politiezones, tot 
wijziging van de wet van 6 mei 2002 tot oprichting van 
het fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde po-
litie en houdende bijzondere bepalingen inzake sociale 
zekerheid en houdende diverse wijzigingsbepalingen, 
vervangen bij de wet van…, worden de woorden “voor 
het jaar 2024” vervangen door de woorden “voor de jaren 
2024 tot en met 2028”.

Afdeling 2

Verlichting van de responsabiliseringsfacturen 
 van de lokale besturen

Art. 125

Artikel 20 van dezelfde wet, waarvan de huidige tekst 
zoals gewijzigd bij artikel 157 paragraaf 1 zal vormen, 
wordt aangevuld met een paragraaf 2, luidende:

“§ 2. De geresponsabiliseerde werkgevers die aan de 
in het tweede lid bepaalde voorwaarde voldoen, genie-
ten een verlichting van hun responsabiliseringsfactuur.

Opdat de werkgever recht zou hebben op de in het 
eerste lid bedoelde verlichting van de responsabilise-
ringsfactuur, moet zijn maatschappelijke zetel gevestigd 
zijn in een gemeente waarvan het aantal inwoners 
op 1 januari van het voorafgaande kalenderjaar minstens 
100.000 bedraagt.

De responsabiliseringsfacturen van de in het vo-
rige lid bedoelde werkgevers worden globaal verlicht 
ten belope van een door de Koning bepaald bedrag dat 
proportioneel onder hen wordt verdeeld in functie van 
het bedrag van de responsabiliseringsbijdrage die zij 
elk verschuldigd zijn.
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Pour déterminer cet allégement, il n’est pas tenu 
compte de la réduction ou majoration de la cotisation 
de responsabilisation accordée, le cas échéant, sur 
base de § 1er, alinéa 3 ou 5. Toutefois, l’allégement de 
la facture de responsabilisation ne peut conduire à un 
résultat négatif.”

Section 3

Financement supplémentaire du Fonds de pension 
solidarisé des administrations provinciales et locales

Art. 126

Dans l’article 71 de la loi du 18 mars 2016 portant 
modification de la dénomination de l’Office national des 
pensions en Service fédéral des Pensions, portant inté-
gration des attributions et du personnel du Service des 
Pensions du Secteur Public, d’une partie des attributions 
et du personnel de la Direction générale Victimes de la 
Guerre, des missions “pensions” des secteurs locaux et 
provinciaux de l’Office des régimes particuliers de sécu-
rité sociale et de HR Rail et portant reprise du Service 
social collectif de l’Office des régimes particuliers de 
sécurité sociale, modifié par les lois des 22 décembre 
2017, 23 mars 2019, 11 décembre 2023, 25 avril 2024 
et…, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 3, les mots “pour les années 2023, 2024 
et 2025” sont remplacés par les mots “pour les années 
2023 à 2028 inclus”, les mots “l’article 20, alinéa 3” sont 
remplacés par les mots “l’article 20, § 1er, alinéa 3” et 
les mots “l’article 20, alinéa 5” sont remplacés par les 
mots “l’article 20, § 1er, alinéa 5”.

2° l’article est complété par un alinéa 4, rédigé comme 
suit:

“Pour le financement du Fonds de pension solidarisé 
des administrations provinciales et locales le Service 
reçoit une dotation inscrite dans le budget général des 
dépenses de l’autorité fédérale dont le montant corres-
pond à l’allègement des factures de responsabilisation 
en application de l’article 20, § 2, de la loi précitée du 
24 octobre 2011.”

Bij het vaststellen van deze verlichting wordt geen 
rekening gehouden met de in voorkomend geval op grond 
van § 1, derde of vijfde lid, toegekende vermindering of 
verhoging van de responsabiliseringsbijdrage. De ver-
lichting van de responsabiliseringsfactuur kan evenwel 
niet tot een negatief resultaat leiden.”

Afdeling 3

Bijkomende financiering van het Gesolidariseerde 
pensioenfonds van de provinciale en plaatselijke besturen

Art. 126

In artikel 71 van de wet van 18 maart 2016 tot wijziging 
van de benaming van de Rijksdienst voor Pensioenen 
in Federale Pensioendienst, tot integratie van de be-
voegdheden en het personeel van de Pensioendienst 
voor de Overheidssector, van een deel van de bevoegd-
heden en van het personeel van de Directie-generaal 
Oorlogsslachtoffers, van de opdrachten “Pensioenen” van 
de lokale en provinciale sectoren van de Dienst voor de 
Bijzondere socialezekerheidsstelsels en van HR Rail en 
tot overname van de gemeenschappelijke sociale dienst 
van de Dienst voor de Bijzondere socialezekerheids-
stelsels, gewijzigd bij de wetten van 22 december 2017, 
23 maart 2019, 11 december 2023, 25 april 2024 en…, 
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het derde lid worden de woorden “voor de jaren 
2023, 2024 en 2025” vervangen door de woorden “voor 
de jaren 2023 tot en met 2028”, worden de woorden 
“artikel 20, derde lid” vervangen door de woorden “arti-
kel 20, § 1, derde lid” en worden de woorden “artikel 20, 
vijfde lid” vervangen door de woorden “artikel 20, § 1, 
vijfde lid”;

2° het artikel wordt aangevuld met een vierde lid, 
luidend als volgt:

“Tot financiering van het Gesolidariseerde pensioen-
fonds van de provinciale en plaatselijke besturen ontvangt 
de Dienst een dotatie ingeschreven in de algemene 
uitgavenbegroting van de federale overheid waarvan het 
bedrag overeenstemt met de verlichting van de respon-
sabiliseringsfacturen in toepassing van artikel 20, § 2, 
van de voormelde wet van 24 oktober 2011.”
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Section 4

Entrée en vigueur

Art. 127

Le présent chapitre entre en vigueur le 1er janvier 
2025, à l’exception des articles 125 et 126 qui entrent 
en vigueur le 1er janvier 2026.

CHAPITRE 3

Taux de la cotisation spéciale  
pour les pensions complémentaires

Art. 128

Dans l’article 38, § 3terdecies, A, alinéa 4, de la loi 
du 29 juin 1981 établissant les principes généraux de la 
sécurité sociale des travailleurs salariés, inséré par la 
loi du 22 juin 2012, abrogé et rétabli par la loi du 30 sep-
tembre 2017 et remplacé par la loi du 21 décembre 2018, 
les mots “3 %” sont remplacés par les mots “12,50 %”.

Art. 129

Dans l’article 30, § 1er, alinéa 4, de la loi programme 
du 22 juin 2012, abrogé et rétabli par la loi du 30 sep-
tembre 2017 et remplacé par la loi du 18 février 2018, 
les mots “3 %” sont remplacés par les mots “12,50 %”.

Art. 130

Dans la loi du 25 avril 2024 portant la réforme des 
pensions, le titre 6, comportant les articles 68 à 70, est 
retiré.

Art. 131

Le présent chapitre entre en vigueur le 1er juillet 2025 
et s’applique dès l’année de cotisation 2026.

Afdeling 4

Inwerkingtreding

Art. 127

Dit hoofdstuk treedt in werking op 1 januari 2025, met 
uitzondering van de artikelen 125 en 126 die in werking 
treden op 1 januari 2026.

HOOFDSTUK 3

Bijdragevoet van de bijzondere bijdrage  
voor de aanvullende pensioenen

Art. 128

In artikel 38, § 3terdecies, A, vierde lid, van de wet 
van 29 juni 1981 houdende de algemene beginselen 
van de sociale zekerheid voor werknemers, ingevoegd 
bij de wet van 22 juni 2012, opgeheven door en hersteld 
bij de wet van 30 september 2017 en vervangen bij de 
wet van 21 december 2018, worden de woorden “3 %” 
vervangen door de woorden “12,50 %”.

Art. 129

In artikel 30, § 1, vierde lid, van de programmawet 
van 22 juni 2012, opgeheven door en hersteld bij de wet 
van 30 september 2017 en vervangen bij de wet van 
18 februari 2018, worden de woorden “3 %” vervangen 
door de woorden “12,50 %”.

Art. 130

In de wet van 25 april 2024 houdende de hervorming 
van de pensioenen, wordt titel 6, die de artikelen 68 tot 
70 bevat, ingetrokken.

Art. 131

Dit hoofdstuk treedt in werking op 1 juli 2025 en is 
van toepassing vanaf het bijdragejaar 2026.
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CHAPITRE 4

Suppression de l’actuel bonus pension 
 dans le régime de pension  

des travailleurs indépendants

Art. 132

L’article 3/1, § 3, alinéa 1er, de la loi du 23 décembre 
2005 relative au pacte de solidarité entre les générations, 
inséré par la loi du 28 juin 2013, est complété par les 
mots “jusqu’au 31 décembre 2025 au plus tard”.

Art. 133

À l’article 3/2, § 2, de la même loi, insérée par la loi du 
25 avril 2024, les modifications suivantes sont apportées:

1° l’alinéa 1er est complété par les mots “jusqu’au 
31 décembre 2025 au plus tard”;

2° l’alinéa 3 est complété par les mots “et au plus tard 
jusqu’au 31 décembre 2025”.

Art. 134

Le présent chapitre entre en vigueur le 1er janvier 2026.

CHAPITRE 5 (NOUVEAU)

Cotisation de solidarité

Section 1re (nouveau)

1re tranche

Art. 134/1 (nouveau)

À l’article 68, § 5, de la loi du 30 mars 1994 portant 
des dispositions sociales, modifié en dernier lieu par 
la loi du 4 mai 2023, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° dans l’alinéa 2, les mots “dont le montant brut est 
supérieur à 2.478,94 EUR” sont abrogés;

2° l’alinéa 3 est abrogé;

3° dans l’alinéa 4 ancien, devenant l’alinéa 3, les mots 
“ou 3” sont abrogés;

HOOFDSTUK 4

Afschaffing van de huidige pensioenbonus 
 in de pensioenregeling  

voor zelfstandigen

Art. 132

Artikel 3/1, § 3, eerste lid, van de wet van 23 december 
2005 betreffende het generatiepact, ingevoegd bij de 
wet van 28 juni 2013, wordt aangevuld met de woorden 
“tot uiterlijk 31 december 2025”.

Art. 133

In artikel 3/2, § 2, van dezelfde wet, ingevoegd bij de 
wet van 25 april 2024, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° het eerste lid wordt aangevuld met de woorden “tot 
uiterlijk 31 december 2025”;

2° het derde lid wordt aangevuld met de woorden “en 
uiterlijk tot 31 december 2025”.

Art. 134

Dit hoofdstuk treedt in werking op 1 januari 2026.

HOOFDSTUK 5 (NIEUW)

Solidariteitsbijdrage

Afdeling 1 (nieuw)

1e schijf

Art. 134/1 (nieuw)

In artikel 68, § 5, van de wet van 30 maart 1994 
houdende sociale bepalingen, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 4 mei 2023, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in het tweede lid worden de woorden “waarvan het 
bedrag hoger is dan 2.478,94 EUR,” opgeheven;

2° het derde lid wordt opgeheven;

3° in het vroegere vierde lid, dat het derde lid wordt, 
worden de woorden “of derde” opgeheven;
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4° l’alinéa 6 ancien, devenant l’alinéa 5, est abrogé;

5° dans l’alinéa 7 ancien, devenant l’alinéa 5, les 
mots “l’alinéa 5” sont remplacés par les mots “l’alinéa 4”.

Art. 134/2 (nouveau)

Cette section entre en vigueur le 1er janvier 2026 et 
s’applique à tous les paiements dus à partir de cette 
date, des pensions complémentaires belges sous la 
forme d’un capital.

Section 2 (nouveau)

2e tranche

Art. 134/3 (nouveau)

Dans l’article 68 de la même loi, modifié en dernier lieu 
par la loi du 4 mai 2023, il est inséré un paragraphe 5/1, 
rédigé comme suit:

“§ 5/1. L’organisme débiteur belge ou étranger qui est 
dû à un affilié après le 1er juillet 2027 une pension com-
plémentaire belge externalisée, effectue d’office, lors du 
paiement, un prélèvement sur le capital payé ou, en cas 
de rente, sur le capital constitutif initial. Le pourcentage 
de ce prélèvement à appliquer est fixé conformément au 
présent paragraphe, et est communiqué, à l’organisme 
débiteur par l’ASBL Sigedis.

Lorsqu’un versement visé à l’alinéa précédent est 
prévu, soit à la demande de l’intéressé, soit parce que la 
pension légale est prise, Sigedis détermine si le montant 
total des pensions complémentaires de l’affilié dépasse 
le seuil de 150.000 euros.

À l’alinéa précédent, on entend par “montant total des 
pensions complémentaires”, la somme:

— de la valeur des réserves acquises au 1er janvier de 
l’année précédente des pensions complémentaires ou 
parties de pensions complémentaires qui n’ont pas 
encore été payées au cours de l’année précédente;

— des montants effectivement payés des pensions 
complémentaires ou parties de celles-ci déjà payées 
sous forme de capital;

4° het vroegere zesde lid, dat het vijfde lid wordt, 
wordt opgeheven;

5° in het vroegere zevende lid, dat het vijfde lid wordt, 
worden de woorden “vijfde lid” vervangen door “vierde lid”.

Art. 134/2 (nieuw)

Deze afdeling treedt in werking op 1 januari 2026 en 
is van toepassing op alle betalingen die verschuldigd 
zijn vanaf deze datum, van Belgische aanvullende pen-
sioenen in de vorm van een kapitaal.

Afdeling 2 (nieuw)

2e schijf

Art. 134/3 (nieuw)

In artikel 68 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 4 mei 2023, wordt een paragraaf 5/1 
ingevoegd, luidende:

“§ 5/1. De Belgische of buitenlandse uitbetalingsinstel-
ling die een geëxternaliseerd Belgisch aanvullend pensi-
oen verschuldigd is aan de aangeslotene na 1 juli 2027, 
verricht ambtshalve bij de uitbetaling een heffing op het 
uitbetaalde kapitaal of, in geval van een rente, op het 
initiële vestigingskapitaal. Het toe te passen percentage 
van deze heffing wordt vastgesteld overeenkomstig deze 
paragraaf en meegedeeld aan de uitbetalingsinstelling 
door de vzw Sigedis.

Wanneer een in het vorige lid bedoelde uitbetaling 
voorgenomen wordt, hetzij op vraag van de betrokkene, 
hetzij omdat het wettelijke pensioen wordt opgenomen, 
stelt Sigedis vast of het totaalbedrag van de aanvullende 
pensioenen van de aangeslotene het drempelbedrag 
van 150.000 euro overschrijdt.

In het voorgaande lid wordt onder “totaalbedrag van 
de aanvullende pensioenen” verstaan, de som van:

— de waarde van de verworven reserves op 1 januari  
van het voorgaande jaar van de in het voorgaande jaar 
nog niet uitbetaalde aanvullende pensioenen of delen 
van aanvullende pensioenen;

— de effectief uitbetaalde bedragen van de reeds als 
kapitaal uitbetaalde aanvullende pensioenen of delen 
daarvan;
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— du capital constitutif initial des pensions complé-
mentaires déjà en cours de paiement ou payées sous 
forme de rente.

L’alinéa précédent fait toujours référence aux valeurs 
telles qu’elles sont connues par Sigedis au moment de 
la détermination.

Si le seuil visé à l’alinéa 2 est dépassé, Sigedis calcule 
le dépassement qui correspond à la partie du montant 
total qui dépasse ce seuil. Ensuite, Sigedis calcule le 
rapport, exprimé en pourcentage, entre le dépassement 
et le montant total. Ce pourcentage est multiplié par 
2 %. Le pourcentage ainsi obtenu est le prélèvement 
supplémentaire à retenir pour l’affilié concerné.

Ce prélèvement supplémentaire est, en cas de paie-
ment d’une pension complémentaire en même temps que 
la pension légale ou en cas de demande de l’affilié via 
mypension.be, communiqué par Sigedis à l’organisme 
débiteur concerné avant le paiement, ou, en cas de 
paiement anticipée à la demande de l’affilié via l’insti-
tution de pension, demandé à Sigedis par l’organisme 
débiteur concerné. Il s’agit à chaque fois du calcul le 
plus récent disponible du prélèvement.

L’organisme débiteur belge ou étranger retient le prélè-
vement supplémentaire soit sur les capitaux versés, soit 
sur le capital constitutif initial de la rente à payer, et verse 
le produit au Service, dans le mois suivant le paiement 
du capital ou de la rente, avec la communication men-
tionnée dans le relevé de paiement de l’ASBL Sigedis.

Les pensions complémentaires qui sont déjà dues 
avant le 1er janvier 2026, ne sont pas prises en compte 
pour l’application du présent paragraphe.

Le montant visé à l’alinéa 2 est lié à l’indice-pivot 
en vigueur au 1er janvier 2027 (indice pivot dans la 
base 2013 = 100), et est adapté de la même manière 
que les pensions conformément aux dispositions de 
la loi du 2 août 1971 organisant un régime de liaison 
à l’indice des prix à la consommation des traitements, 
salaires, pensions, allocations et subventions à charge 
du trésor public, de certaines prestations sociales, des 
limites de rémunération à prendre en considération pour 
le calcul de certaines cotisations de sécurité sociale 
des travailleurs, ainsi que des obligations imposées en 
matière sociale aux travailleurs indépendants.

— het initiële vestigingskapitaal van de reeds als 
rente in uitbetaling zijnde of uitbetaalde aanvullende 
pensioenen.

Het gaat in het vorige lid steeds om de waarden zoals 
gekend bij Sigedis op het moment van de vaststelling.

Indien de drempelwaarde bedoeld in het tweede lid 
overschreden is, berekent Sigedis het excedent, zijnde het 
gedeelte van het totaalbedrag dat deze drempelwaarde 
overschrijdt. Vervolgens berekent Sigedis de verhouding, 
uitgedrukt als een percentage, tussen het excedent en 
het totaalbedrag. Dit percentage wordt vermenigvuldigd 
met 2 %. Het resulterende percentage is de in te houden 
bijkomende heffing voor de betrokken aangeslotene.

Deze bijkomende heffing wordt, in geval van uitbetaling 
van een aanvullend pensioen samen met het wettelijke 
pensioen of ingeval van aanvraag door de aangeslotene 
via mypension.be, voorafgaand aan de uitbetaling door 
Sigedis meegedeeld aan de betrokken uitbetalingsinstel-
ling, of, ingeval van een vervoegde uitbetaling op vraag 
van de aangeslotene via de pensioeninstelling, door de 
betrokken uitbetalingsinstelling opgevraagd bij Sigedis. 
Het betreft telkens de meest recente beschikbare bere-
kening van de heffing.

De Belgische of buitenlandse uitbetalingsinstelling 
houdt de bijkomende heffing in hetzij op de uitbetaalde 
kapitalen, hetzij op het initiële vestigingskapitaal van de 
uit te betalen rente, en stort de opbrengst daarvan aan 
de Dienst, in de maand volgend op de betaling van het 
kapitaal of de rente en met de mededeling vermeld in 
de betalingsstaat van de vzw Sigedis.

De aanvullende pensioenen die reeds vóór 1 janu-
ari 2026 zijn verschuldigd, worden voor de toepassing 
van deze paragraaf niet in aanmerking genomen.

Het bedrag vermeld in het tweede lid is gekoppeld 
aan de spilindex die van kracht is op 1 januari 2027 
(spilindex in de basis 2013 = 100), en wordt op dezelfde 
wijze aangepast als de pensioenen overeenkomstig de 
bepalingen van de wet van 2 augustus 1971 houdende 
inrichting van een stelsel waarbij de wedden, lonen, pen-
sioenen, toelagen en tegemoetkomingen ten laste van 
de openbare schatkist, sommige sociale uitkeringen, de 
bezoldigingsgrenzen waarmee rekening dient gehouden 
bij de berekening van sommige bijdragen van de sociale 
zekerheid der arbeiders, alsmede de verplichtingen op 
sociaal gebied opgelegd aan de zelfstandigen, aan het 
indexcijfer van de consumptieprijzen worden gekoppeld.
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Le Roi peut déterminer les modalités pratiques et 
techniques relatives au prélèvement visé au présent 
paragraphe.”

Art. 134/4 (nouveau)

Dans l’article 68 de la même loi, modifié en dernier lieu 
par la loi du 4 mai 2023, il est inséré un paragraphe 5/2, 
rédigé comme suit:

“§ 5/2. Lorsque l’ensemble des pensions légales et 
pensions complémentaires visé au paragraphe 2, alinéa 2, 
ne dépasse pas le montant mensuel de 3225,74 EUR 
pour un bénéficiaire isolé et de 3729,34 EUR pour 
un bénéficiaire avec charge de famille, le produit du 
prélèvement visé au paragraphe 5/1 fait l’objet d’un 
remboursement par le Service à la personne concernée 
selon les modalités définies ci-après.

Après avoir reçu le montant du prélèvement visé au 
paragraphe 5/1 et après que toutes les pensions légales 
aient pris cours, le Service évalue si la condition visée 
à l’alinéa 1er est remplie et, le cas échéant, rembourse 
des montants retenus à la personne concernée, après 
déduction des impôts dus.

Le contrôle des conditions visées à l’alinéa 1er et 
l’éventuel remboursement visé à l’alinéa 2 n’ont lieu 
qu’au moment où toutes les pensions légales et toutes les 
pensions complémentaires externalisées ont pris cours 
tant en cas de pensions complémentaires consécutives 
à la prise de la pension légale que dans le cas de pen-
sions complémentaires payées de manière anticipée.

Si le remboursement intervient plus de six mois après 
la date du premier paiement du montant définitif d’une 
pension légale, le Service est de plein droit redevable 
envers le bénéficiaire d’intérêts de retard sur le montant 
remboursé. Ces intérêts, dont le taux est égal à 4,75 p.c. 
par an, commencent à courir à partir du premier jour du 
mois qui suit l’expiration du délai de six mois. Le Roi 
peut adapter le taux de ces intérêts de retard.

Les montants visés à l’alinéa 1er sont liés à l’indice-
pivot en vigueur au 1er janvier 2027 (indice pivot dans 
la base 2013 = 100), et est adapté de la même manière 
que les pensions conformément aux dispositions de 
la loi du 2 août 1971 organisant un régime de liaison 
à l’indice des prix à la consommation des traitements, 
salaires, pensions, allocations et subventions à charge 
du Trésor public, de certaines prestations sociales, des 
limites de rémunération à prendre en considération pour 
le calcul de certaines cotisations de sécurité sociale 

De Koning kan de praktische en technische modalitei-
ten van de in deze paragraaf bedoelde heffing vaststellen.”

Art. 134/4 (nieuw)

In artikel 68 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 4 mei 2023, wordt een paragraaf 5/2 
ingevoegd, luidende:

“§ 5/2. Wanneer het geheel van de wettelijke pensi-
oenen en de aanvullende pensioenen bedoeld in para-
graaf 2, tweede lid, het maandbedrag van 3225,74 EUR 
voor een alleenstaande begunstigde en 3729,34 EUR 
voor een begunstigde met gezinslast niet overschrijdt, 
wordt de opbrengst van de in paragraaf 5/1 bedoelde 
heffing door de Dienst aan de betrokkene terugbetaald 
volgens de hierna bepaalde modaliteiten.

Na ontvangst van het bedrag van de in paragraaf 5/1 
bedoelde heffing en nadat alle wettelijke pensioenen zijn 
ingegaan, toetst de Dienst of voldaan is aan de voor-
waarde bedoeld in het eerste lid en stort desgevallend 
de ingehouden bedragen terug aan de betrokkene, na 
aftrek van de verschuldigde belastingen.

De controle van de in het eerste lid bedoelde voorwaar-
den en de eventuele terugbetaling bedoeld in het tweede 
lid vinden pas plaats nadat alle wettelijke pensioenen 
en alle geëxternaliseerde aanvullende pensioenen zijn 
ingegaan, zowel voor aanvullende pensioenen volgend 
op de opname van het wettelijk pensioen als voor ver-
vroegd uitbetaalde aanvullende pensioenen.

Indien de terugstorting plaatsvindt meer dan zes 
maanden na de datum van de eerste uitbetaling van 
het definitief bedrag van een wettelijk pensioen, is de 
Dienst van rechtswege aan begunstigde nalatigheids-
interesten verschuldigd op het teruggestorte bedrag. 
Deze interesten, waarvan het percentage gelijk is aan 
4,75 t.h. per jaar, beginnen te lopen vanaf de eerste dag 
van de maand die volgt op het verstrijken van de termijn 
van zes maanden. De Koning kan het percentage van 
deze nalatigheidsinteresten aanpassen.

De bedragen vermeld in het eerste lid zijn gekoppeld 
aan de spilindex die van kracht is op 1 januari 2027 
(spilindex in de basis 2013 = 100), en wordt op dezelfde 
wijze aangepast als de pensioenen overeenkomstig de 
bepalingen van de wet van 2 augustus 1971 houdende 
inrichting van een stelsel waarbij de wedden, lonen, pen-
sioenen, toelagen en tegemoetkomingen ten laste van 
de openbare schatkist, sommige sociale uitkeringen, de 
bezoldigingsgrenzen waarmee rekening dient gehouden 
bij de berekening van sommige bijdragen van de sociale 
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des travailleurs, ainsi que des obligations imposées en 
matière sociale aux travailleurs indépendants.

Le Roi peut déterminer les modalités pratiques et 
techniques relatives au remboursement visé au présent 
paragraphe.”

Art. 134/5 (nouveau)

Dans l’article 68quinquies, § 1er, alinéa 2, de la même 
loi, modifié en dernier lieu par la loi du 4 mai 2023, les 
mots “par l’article 68, § 5, alinéa 2” sont remplacés par les 
mots “par l’article 68, § 5, alinéa 3, et § 5/1, alinéa 7,” et 
les mots “à l’article 68, § 5, alinéa 2” sont remplacés par 
les mots “à l’article 68, § 5, alinéa 3, et § 5/1, alinéa 7,”.

zekerheid der arbeiders, alsmede de verplichtingen op 
sociaal gebied opgelegd aan de zelfstandigen, aan het 
indexcijfer van de consumptieprijzen worden gekoppeld.

De Koning kan de praktische en technische modali-
teiten van de in deze paragraaf bedoelde terugbetaling 
vaststellen.”

Art. 134/5 (nieuw)

In artikel 68quinquies, § 1, tweede lid, van dezelfde wet, 
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 4 mei 2023, worden 
de woorden “bij artikel 68, § 5, tweede lid” vervangen 
door de woorden “bij artikel 68, § 5, derde lid, en § 5/1, 
zevende lid,” en worden de woorden “in artikel 68, § 5, 
tweede lid” vervangen door de woorden “in artikel 68, 
§ 5, derde lid, en § 5/1, zevende lid,”.
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